
Актуальні проблеми теорії та критики 
перекладу

Метою курсу є висвітлення актуальних теоретичних питань науки про переклад, ознайомлення студентів із
основними поняттями, завданнями і принципами теорії перекладу, а також із перекладацькими труднощами та 
способами їх подолання.

Змістовні модулі:

1. Актуальні теоретичні та практичні проблеми перекладознавчих досліджень.
2. Прагматичний аспект перекладу. Критика перекладу.
Результати навчання

знати:
• актуальні проблеми перекладознавчої науки; 
• наукові підходи до здійснення перекладацької діяльності; 
• теоретичну основу, потрібну для роботи з різними типами та жанрами текстів з урахуванням 

прагматичного, стилістичного, семантичного, культурологічного та естетичного аспектів 
перекладу.

вміти:
• активізувати творчі здібності, вдосконалювати та розвивати їх. 
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